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- Acuerdos del Consejo de Diputados - Diputatuen Kontseiluaren Erabakiak
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ACUERDO 203/1998, del Consejo de Diputados de 31 de marzo,
que fija el período de devolución en las declaraciones del
Impuesto sobre la Renta de las Personas Físicas que se
realicen bajo la modalidad denominada supersimplificada.
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203/1998 ERABAKIA, martxoaren 31ko Diputatuen Kontseilua-
rena, zeinen bidez, oso-erraztua izeneko modalitatean egi-
ten diren Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko Zergaren
aitorpenetan itzultzeko denbora jartzen den.

Las declaraciones del Impuesto sobre la Renta de las Per-
sonas Físicas que se realicen bajo la modalidad denominada
supersimplificada, permite, en aquellos casos en que la decla-
ración resulta a devolver, efectuar la correspondiente devolu-
ción en un breve espacio de tiempo.

Aitorpen oso-erraztu deituriko Pertsona Fisikoen Errentaren
gaineko Zergaren aitorpen motak, aitorpenaren emaitza diru
itzulketa den kasuetan, diru hori epe laburrean itzultzea ahalbi-
detzen du.

Consideraciones de justicia tributaria hacen aconsejable la
utilización de las posibilidades que ofrecen los medios informá-
ticos con que cuenta esta Diputación Foral, así como arbitrar, a
la vez, aquellas normas de procedimiento y justificación que, sin
suponer en ningún momento un menor control de los fondos
públicos, permitan que la agilidad administrativa lograda en el
procedimiento de gestión tributaria no quede interferida por los
trámites relativos a la ordenación y ejecución del pago de dichas
devoluciones.

Zerga justiziaren oharpideek Foru Aldundi honek dituen
baliabide informatikoek ematen dituzten aukerak erabiltzea
aholkatzen dute, bai eta fondo publikoen kontrol txikiagoa era-
gin gabe zerga gestioaren prozedurarekin lorturiko bizkortasun
administratiboari itzulketen ordainketa hurrenkera eta betetzea-
ri buruzko tramiteek ez diezaiotela oztoporik jarri ahalbidetzen
duten prozedura eta egiaztatze arauak bideratzea.

Por lo anterior, a propuesta del Diputado Foral titular del
Departamento de Hacienda, Finanzas y Presupuestos, y previa
deliberación del Consejo de Diputados en sesión celebrada el
día de hoy,

Horrenbestez, Ogasun, Finantza eta Aurrekontu Saileko
Titularra naizen aldetik, nire eskumenekoak diren ahalmenak
erabiliz, zera

ACUERDO:

Primero.- Diariamente, o con periodicidad superior si el
número de declaraciones recibidas no hace aconsejable su tra-
tamiento informático diario, el Servicio de Tributos Directos de
la Dirección de Hacienda, remitirá a la Dirección de Finanzas y
Presupuestos relación de las devoluciones a efectuar en el día,
poniendo a disposición de esta segunda Dirección, la documen-
tación justificativa de las mismas a efectos de la oportuna fis-
calización y toma de razón.

ERABAKITZEN DUT:

Lehena.- Ogasun Zuzendaritzako Zuzeneko Zergen Zerbi-
tzuak egunero, edo jasotako aitorpen kopurua dela eta egunero
tratamendu informatikoa ematea egokia ez bada aldian- aldian,
Finantza eta Aurrekontu Zuzendaritzari egunean egin beharreko
itzulketa zerrenda bidaliko dio eta azken Zuzendaritza honek
eskura ipiniko ditu itzulketa horien egiaztagiriak, dagokion fiska-
lizazio eta kontuhartzea egiteko.

Intervenidas y contabilizadas las citadas relaciones, se pro-
cederá, sin otros trámites, a expedir los correspondientes libra-
mientos.

Zerrenda horiek kontabilizatu eta beraien kontu hartu ondo-
ren, bestelako tramiterik gabe dagozkion ordain- aginduak egin-
go dira.

Simultáneamente, el Servicio de Tributos Directos de la
Dirección de Hacienda, remitirá a la correspondiente entidad
financiera, relación informatizada de las devoluciones a efec-
tuar, autorizada por el Director de Hacienda o por el Jefe del Ser-
vicio de Tributos Directos, de esta Diputación Foral, que será
documento suficiente para que las Entidades citadas procedan
a efectuar las devoluciones oportunas.

Aldi berean, Ogasun Zuzendaritzako Zuzeneko Zergen Zer-
bitzuak dagokion finantza-erakundeari egin beharreko itzulketen
zerrenda informatizatua bidaliko dio. Zerrenda hori Foru Aldun-
di honetako Ogasuneko zuzendariak edo Zuzeneko Zergen
zuzendariak baimendu beharko dute eta agiri hori nahikoa izan-
go da aipaturiko erakundeek dagozkion itzulketak egin ditzaten.

Conforme a lo prevenido en el artículo 11 del Decreto Foral
26/1996 del Consejo de Diputados de 27 de febrero por el que
se regulan las relaciones entre la Diputación Foral de Alava y las
Entidades colaboradoras en operaciones de carácter financiero,
tributario y similares, en lo que se refiere a la disposición de los
fondos necesarios para las devoluciones del Impuesto sobre la
Renta de las Personas Físicas en su modalidad supersimplifica-
da, se remitirá a las Entidades financieras colaboradoras con
periodicidad semanal, un resumen con el detalle diario de las
órdenes de pago transmitidas informáticamente a lo lago del
período semanal inmediatamente anterior, con las dos firmas
mancomunadas de las personas autorizadas.

Otsailaren 27ko 26/1996 foru dekretuak, Diputatuen kontsei-
luarenak, finantza, zerga eta antzeko eragiketetan kolaboratzaile
diren Erakundeen eta Arabako Foru Aldundiaren arteko harre-
manak arautzen dituenak, era oso- erraztuan egindako Pertsona
Fisikoen Errentaren gaineko Zergaren itzulketetarako beharrez-
koak diren fondoen eskuragarritasunari dagokionez 11. artiku-
luan ezarritakoari jarraiki, astero bidaliko zaie finantza erakun-
deei aurreko astean informatikoki transmititutako ordainketa
aginduen eguneroko xehetasunak azaltzen dituen laburpen bat,
baimendutako bi lagunen sinadura mankomunatuarekin.

Segundo.- Lo dispuesto en el apartado primero anterior
operará únicamente respecto a las declaraciones denominadas
supersimplificadas del Impuesto sobre la Renta de las Personas
Físicas, correspondientes al ejercicio 1997.

Bigarrena.- Aurreko lehen atalean xedaturikoa 1997ko eki-
taldiko Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko Zergaren aitorpen
oso-erraztuei bakarrik aplikatuko zaie.

Vitoria-Gasteiz, 31 de marzo de 1998.— El Diputado General,
FELIX ORMAZABAL ASCASIBAR.— El Diputado Foral titular del
Departamento de Hacienda, Finanzas y Presupuestos, JUAN
CARLOS PERAL SANTOS.

Vitoria-Gasteiz, 1998ko martxoaren 31.— Diputatu Nagusia,
FELIX ORMAZABAL ASCASIBAR.— Ogasun, Finantza eta Aurre-
kontuen Foru Diputatua JUAN CARLOS PERAL SANTOS
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ACUERDO 204/1998, del Consejo de Diputados de 31 de marzo,
que designa a diversas entidades bancarias para que pres-
ten asesoramiento y colaboración en la tramitación de
declaraciones por el Impuesto sobre la Renta de las Per-
sonas Físicas, modalidad supersimplificada, ejercicio 1997
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204/1998 ERABAKIA, martxoaren 31ko Diputatuen Kontseilua-
rena, zeinen bidez, oso-erraztu modalitatean, Pertsona
Fisikoen Errentaren gaineko Zergagatik, 1997 zergaldia,
aitorpenak izapidetzean aholkuak eta laguntza emateko
zenbait banku entitate izendatzen diren.


